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Résumé ou extrait : Point de départ de ce foisonnant roman, dernier en date de l'écrivain péruvien, deux
figures légendaires des univers de la politique et des arts : la militante féministe et ouvriériste Flora
Tristan (1803-1844) et le peintre Paul Gauguin (1848-1903), réunis par leur relation familiale (le second
est le petit-fils de la première), leur personnalité profondément libertaire, leur refus de l'injustice et leur
immense quête d'absolu. Entre Madame-la-Colère et Koké le Maori, entre utopie politique et utopie
artistique, Mario Vargas Llosa met en scène la glorieuse et tragique destinée de ceux qui n'ont cessé de
s'attaquer, chacun à sa manière, à l'air du temps, s'érigeant contre la tyrannie de la société et ses
hypocrisies trop nombreuses. En but à l'hostilité de l'Eglise et des autorités, ils auront l'un et l'autre
chèrement payé pour leurs ardeurs et leurs sentiments généreux. Rude métier que de se mettre au service
de l'humanité. Epuisante activité que la lutte contre la civilisation coloniale et l'esthétique traditionnelle.
Le Paradis auquel Flora et Paul ont aspiré, et pour lequel ils n'ont cessé de combattre, se trouve toujours «
un peu plus loin »&#8230
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